
 Протокол
№ 

гр. София,    24.09.2026 г.

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД,  Първо отделение 42 състав,  в 
публично заседание на 24.09.2026 г. в следния състав:

СЪДИЯ: Калин Куманов

 
 
при  участието  на  секретаря  Росица  Б  Стоева, като  разгледа  дело  номер 
10580 по описа за 2026 година докладвано от съдията, и за да се произнесе взе 
предвид следното:

 След изпълнение на разпоредбите на чл. 142, ал. 1 ГПК, във вр. с чл. 144 АПК.
На именното повикване в 13:30 ч. се явиха:

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ - З. Т. Н. - редовно призован, явява се лично, не се представлява.
 ОТВЕТНИКЪТ –    ИНТЕРВЮИРАЩ ОРГАН ПРИ ДЪРЖАВНА АГЕНЦИЯ ЗА БЕЖАНЦИТЕ В 
ДАБ - редовно призован, представлява се от гл.юрк. П., с пълномощно от днес.
СГП - редовно уведомена, не изпраща представител.
Не се явява преводач от виетнамски език. 
 
Гл. юрк. П.:    Има процесуални пречки за даване ход на делото, но предоставям на съда.
СЪДЪТ намира, че не са налице процесуални пречки за даване ход на делото, доколкото страните 
са редовно призовани, поради което 
                                        О П Р Е Д Е Л И:
ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО

Съдът констатира, че е получено писмо от дирекция „Консулски отношения“, като уведомяват 
съда, че не могат да осигурят преводач от виетнамски език, тъй като не подържат база данни на 
преводачи.
Съдът намира, че следва да се призове преводач от виетнамски език, като се направи справка в  
агенциите за преводачи. 
При направена справка от съдебния секретар е  установено,  че агенция „Апостил“ ЕООД има 
такъв преводач и за устен превод се дължи    70 евро, съдът следва да задължи жалбоподателя да 
внесе сумата по касата на АССГ, за участие на преводач.
 В днешно съдебно заседание  не  следва  да  се  извършват  съдопроизводствени действия,  като 
следва да се даде възможност на жалбоподателя за защита.



Така мотивиран по доказателствата, СЪДЪТ
О П Р Е Д Е Л И :
Постановява в днешно съдебно заседание да не се извършват съдопроизводствени действия. 
Задължава  жалбоподателя  да  внесе  по  касата  на  АССГ сумата  от  70  евро  за  призоваване  на 
преводач от виетнамски език за следващо съдебно заседание. 
Да се уведоми адвоката за внасянето на парите в срок до    28.09.2026г. - 11 ч.

За събиране на доказателства, СЪДЪТ
 О П Р Е Д Е Л И :
ОТЛАГА И НАСРОЧВА делото  за  28.09.2026  г.,  от  13:00  часа,  за  която  дата  и  час  страните 
уведомени в съдебно заседание. Да се уведоми адвоката. Да се призове преводач от виетнамски 
език.

Протоколът изготвен в съдебно заседание, което приключи в      13:43ч.

СЪДИЯ:

СЕКРЕТАР: 
 


